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Release the latch on the side of the frame. 

Relâchez le verrou sur le côté du cadre. 
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ClickCliquez

1b

Rotate the parent handle in the direction of    
the arrow until it clicks into place. 
Tournez la canne parentale vers l’extérieur 
jusqu’à ce que vous entendiez un clic.

Sortez les roues et posez les à côté. 

Take the wheels out and place them next to the 
trike.
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Click the wheels onto the frame.

Lorsque vous montez les roues, vous devez 
entendre un clic.
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3a6 1. Release the red levers on either side of 
the parent handle.  2. pull the handle all 
the way up until you hear a click.
3. Lock the levers and you are ready to 
ride.   

Mettez le guidon en place en appuyant sur 
les deux boutons situés sur les côtés en 
même temps.    

Push the buttons on the side of the handle-
bar together to lift the handlebar up.

1.Levez les deux languettes rouges sur les 
côtés de la canne parentale.  
2. Tirez-la jusqu'à entendre un clic.  
3.Fermez les languettes et vous voilà prêt à 
rouler. 
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You are ready to ride    
Vous pouvez maintenant profiter de la balade!

510

      Max.
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(A) Pour rouler, appuyez sur le frein en le poussant 
vers le haut. 

(A) Pull the brake upwards to ride. 

(B) Pour freiner et s'arrêter, appuyer sur le frein en le 
poussant vers le bas. 

(B) To stop, push the brake downwards. 

A B

Adjust the harness / Réglage de la ceinture de sécurité 

Use this harness at all times . WARNING!
Utilisez le harnais de sécurité à chaque utilisation .ATTENTION!

2. Release the plastic parts attached to the straps.
3. Pull the straps outward in the direction of the arrow.
4. Pull the straps through the top slots on the back of the seat.
5. Put the plastic parts back.

2. Enlevez les parties en plastique attachées aux ceintures de sécurité. 
3. Tirez les ceintures de sécurité vers l’extérieur dans le sens indiqué par les flèches.
4. Introduisez les bretelles dans les deux espaces prévus plus haut sur le dossier du siège. 
5. Remettez les parties en plastiques sur les bretelles. 
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5a Practice pedaling: Attach the pedals with one click.

Apprendre à pédaler : Attacher les pédales en un clic.

5b

Click
Cliquez

Independent pedaling: Attach the pedal and turn until you hear a second.
click. 

 Pour installer les pédales : il faut mettre les pédales, les pousser vers l’intérieur et les
faire tourner jusqu’à entendre un deuxième clic
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To remove the front wheel, 
Press the red button under the 
Child handlebar and pull the 
Wheel o�.

2b

Pour enlever la roue avant, Appuyer sur le bouton rouge Sous 
le guidon et retirer la Roue.

 1. Fold in the child handle    
bar. 

 1. Plier le guidon. 

 3. Fold down the seat.

 3. Plier le siège. 

Folding instructions   
Instructions relatives au pliage
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Pull the lever on the back Of the frame and turn the parent Handle in the direction of the Arrow.

Pull out the pin 

Tirer sur la goupille.

2.

1.

1.

 Tenir la goupille tout en tirant sur la poignée permettant de plier le tricycle et tourner la canne paren-
tale vers l’extérieur.

2.
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For your safety carry the folded product with 2 hands.

Pour porter le produit en toute sécurité une fois plié, ce dernier doit être porté à deux mains comme 
indiqué. 

 WARNING!

ATTENTION!

To avoid injury, ensure that your child is kept away when unfolding and folding this product.

 Pour prévenir toute blessure, assurez-vous que votre enfant se tienne à l'écart lorsque vous
.dépliez et repliez ce produit.
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4. Close the security 
latches.

4. Puis, refermer les 
languettes pour. 

1. Open the security latches.                                      
1. Ouvrir les languettes.

2. Press the pin in to release the frame.
2. Appuyer sur la petite pièce en métal.

3. Push the parent handle down.
3. Poussez la canne parentale vers le bas.                               
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